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Очередное донесение о состоянии^прекращения огня
в иэраильско-'ливанЬком секторе

Начальник штаба ОНВУП представил следующий доклад о событиях в
израильско-ливанском секторе в ноябре 1977 года 1/.

1с За прошедший месяц активность в секторе была на среднем уровне
за исключением 8, 9 и II ноября» В эти. дни количество нарушений на
демаркационной линии перемирия (ДЛИ) значительно возросло» Они
включали перестрелку с использованием ракет, артиллерии и минометов;
в западном секторе отмечались воздушные атаки. События с 5 по 13 ноя-
бря были изложены в двух специальных докладах (S/II.663/Adds.4-7 и 48) „
Операции ОНВУП в Ливане по-прежнему осложнялись инцидентами с силами
де-факто, включая угон автомобилей, запрет свободы передвижений, во-
оруженные грабежи, насильственные вторжения на наблюдательные пункты,
минирование-.;дорог и обстрел НП, контролирующих операции по смене пер-
сонала и материально-техническому снабжению, и прилегающих к ним рай-
онов-

2 = Личный состав израильских вооруженных сил по-прежнему занимает
шесть позиций на ливанской стороне демаркационной линии перемирия
(ДЛП) около пограничных столбов 6 (ПКК 1680-2770) 2/, II (ПКК 1709-
2788), 14 (ПКК 1858-2734), 18 (ПКК 1880-2740), 19 ТПКК 1907-2749) и
33 (ПКК 2004-2904).

3- Было отмечено семь случаев обстрела через ДЛП и один случай ве-
дения огня через или в пределах ливанских территориальных вод. В
пяти из этих случаев отмечалась перестрелка. Отмечалось 25 наруше-
ний границыо Об этом сообщалось следующее:

1/ Наблюдатели ОНВУП расположены в израильско-ливанском секторе,
на ливанской стороне демаркационной линии перемирия в соответствии с
консенсусом> достигнутым членами Совета Безопасности 19 апреля
1972 года, в целях наблюдения за прекращением огня между Израилем и
Ливаном согласно требованию Совета Безопасности» Настоящее донесение,
начальника штаба ОНВУП касается событий, которые заметили и о которых
доложили в этой связи наблюдатели ОНВУП

в

2/ ПКК - приблизительные координаты на карте»
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a) НП Лаб (ПКК 164-3-2772) к югу от Лабуна сообщил 6 ноября о
ведении минометного огня израильскими силами» Кроме того, НП сообщил
о перестрелке с использованием ракет силами де-факто и артиллерийско-
го огня израильскими силами 8 ноября. Перестрелка началась по ини-
циативе сил де-факто о Ш также сообщил о нарушении границы израиль-
скими силами 7 ноября и иераильскими силами и гражданскими лицами
14, 15 и 25 ноября "(максимальная глубина проникновения соответствен-
но 50, 200, 100 и 200 метров). Наблюдатели не смогли определить
цель нарушения границы,

b) НП Хин (ПКК 1770-2790) к востоку от деревни Маруахин сообщил
о ведении б ноября артиллерийского огня израильскими силами»

c) НП Рас (ПКК 1920-2785) к юго-востоку от деревни Марун Эр Рас
сообщил о перестрелке II ноября между силами де-факто, использовав-
шими минометы, и израильскими силами, использовавшими артиллерию и
минометы о Перестрелка началась по инициативе сил де-факто» Кроме
того, НП сообщил о нарушении границы израильскими силами в районе по-
граничного столба 19 (ПКК I9O7-274-9) с целью возведения укреплений 1
(один доклад) и 2 (два доклада) ноября (максимальная глубина проникно-
вения соответственно 100, 200 и 200 метров)» НП также сообщил о
пересечении границы израильскими силами и гражданскими лицами в райо-
не пограничного столба 23 (ПКК 1955-^775) б", 7, 8? 9, Ю , 11, 13
(два доклада), 14, 15, 16, 17, 21, 28 и 30 ноября (максимальная глу-
бина проникновения 400 метров в каждый из этих дней)» В связи с пере-
сечением границы вблизи пограничного столба 23 были замечены бульдо-
зер, два грузовика, один джип, один гражданский автомобиль и один
бронетранспортер, однако наблюдатели не смогли установить точную цель
этих пересечений границы из-за удаленности этих инцидентов и помех

э

упомянутых в пункте 1 выше»

d) НП Map (ПКК I99S-292I) к юго-востоку от деревни Маркаба
сообщил об артиллерийском обстреле со стороны израильскких вооружен-
ных сил 8 ноябряо

e) пост охранения Накура (ПКК 1629 2805) на побережье, невдале-
ке от деревни Накура, сообщил о перестрелке из автоматического оружия
5 ноября между силами де-факто и военным судном израильских сил, на-
рушившим территориальные воды Ливана, которое было обнарз^жено в
500 мэтрах к западу от поста охранения» Кроме того, пост охранения
сообщил, что военное судно израильских сил нарушило ливанские терри-
ториальные воды 8 ноября (максимальная глубина проникновения 4 000 мет-
ров) и что неустановленное судно торгового типа нарушило израильские
территориальные воды 14 ноября. Это судно было встречено израиль-
ским военным судном в израильских водах и в последний' раз наблюдалось,
когда оно удалялось в южном направлении без эскорта»

4о Поступили сообщения'о двух воздушных атаках израильских сил
9 ноября (см. s/II663/Add

c
4y)o Кроме того, за истекший период было

отмечено 24 случая облетов, Облеты реактивных самолетов израильских
сил отмечались II, 14 и 21 ноября (по одному каждый день), 6, 7?
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10, 19 и 23 ноября (по два каждый день) и I, 9 и 13 ноября (по три
каждый день)о




